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въ комъ или въ чем. Жажда́тель м. жаждательница ж. жаждущій, требующій питія. *Жаждатель славы. Жа́ждный, жаждущій, хотящій пить. Жа́дный стар. то же, жаждный; нынѣ: ненасытный, падкій на что, на пищу, на богатство напр. См. ниже жадобный: || Жа́дный или жо́дный, юж. всякій, каждый (еже-одинъ?). || зап. ни одинъ, ни единый, по польск. вліянію, а слѣд. говор. въ семъ знач. ни жадный, ни одіи. Трое дѣтей погубила, ни жаднаго не хрестила, песня. Жа́дненькій, жадне́некъ, жаднова́тый, жадный въ меньшей степени или скромнѣе обвиняемый въ жадности. Жадне́шенекъ или жадны́мъ-жаднехонекъ, весьма, не въ мѣру жадный, ненасытный. Жаду́щій, жадну́щій, жадне́ющій, говор. вм. прежадный, жаднейшій. Жа́дность ж. свойство, принадлежность жаднаго. Жадина́, жадну́ша об. жадный, завистливый. Жа́дничать орл. жа́довать чего, быть нескромнымъ въ желаньяхъ своихъ, страстно и ненасытно хотѣть пріобрести что, присваивать все себѣ одному, увлекаться корыстью. Жа́дничаніе ср. дѣйств. по знач. гл., стремленіе присвоить все себѣ одному. Жадне́ть, становиться жаднымъ, жаднѣе прежнего. Жаде́ба, жадо́ба об. кур. жа́день м. твр. жадный, алчный, ненасытный стяжатель, прожора, обжора. Жадо́бный нвг. таръ. ряз. или сущ. жадо́бинка об. нвг. жадо́бнушка об. ол. жадо́ба об. желанный, милый, любимый, любезный, родимый; душа, сердцѣ мое, ласкат. кого жалѣю и || кого желаю. Вмѣсто жадобный въ этомъ же знач. уптрб. жадный, вѣроятно жадно желаемый, и наоборотъ въ курс. говор. жадоба, жадный, ненасытный человѣк. Жадо́ба юж. такъ же *жажда, алчба, алчность, страстное хотеніе, стремленіе, желаніе. Жадо́бить чего, юж. страстно хотѣть, желать. —ся, надъ кѣмъ, тмб. пен. разжалобиться, сжалиться. Ужъ какъ она, голубушка, жадобилась надъ покойницей! убивалась, выла, плачъ плакала, причитала. Жадобникъ, жадовникъ, раст. Thymus serpillum, чаберъ, чебрецъ, богородская травка.

Жадъ м. почечный камень, нефритъ. Жа́довый, изъ жада выработанный, къ нему относящійся.

Жа́еръ м. орл. (отъ аиръ?) тростникъ или камышъ? аиръ, осо́ка?

Жа́жель? м. (тяжесть?) смл. трудная обязанность, бремя, обу́за.

Жа́ка, см. жать (гнести́).

Жакъ м. ниж-сем. рыболовный снарядъ, длинный вязеный кошель, мѣшокъ на обручахъ, вентеръ.

Жакъ м. орл. расхватъ, нарасхватъ, шерапъ, ура. На базарѣ жакъ, кинулись всѣ и расхватали что съ лотка. Взять что на жакъ, разграбить, расхватать жакомъ. Если кто, въ игрѣ въ бабки, сжилитъ, то кричатъ: жакъ! расхватывая, кто что можетъ. 

Жа́лить кого, или жа́литься, язвить, колоть, ранить жаломъ, тонкимъ остріемъ. Употреб. о насѣкомыхъ, о жгучихъ растенияхъ, крапивѣ, иногда объ иглѣ и неправильно о змѣе. Пчелка ужалила. Пчелы изжалили его, пережалили всѣхъ. Пожалить немнаго иглою. Прожалить насквозь, обезжалить кого, лишить жала. Жаленье ср. дѣйст. по гл. Жало ср. жалище увелич. жальце умал. кончикъ острія, иголки, шила ипр.; самое остріе рѣзучаго орудія, ножа, топора; лезо. лезвѣе въ тесномъ смыслѣ; || жгучіе волоски растеній, напр. крапивы; || выдвижная игла у насѣкомыхъ, въ задней части тела, какъ у пчелъ, осъ ипр.; называютъ такъ и насосный хоботокъ комара, слѣпня, но едва ли правильно. Народъ зоветъ жаломъ змѣиный, развилистый языкъ, хотя змѣя кусаетъ зубами. || *Сила наносить вредъ, сила злобы или зависти ипр. Нѣтъ пчелки безъ жальца. Ѣшь медъ, берегись жала. Не подавайся на пчелкинъ медокъ: у нея жальце въ запасѣ. Бархатный весь, а жальце есть. Жальный, къ жалу относящ. Жалистый, снабженный жаломъ. Жаловидный или жалообразный, жалоподобный, похожій на жало. Жалоносная пчела.

Жалить на что, по чѣмъ, стар.; жалковать кого, по комъ, тмб.: жалѣть кого, о комъ; скорбѣть, сожалѣть, болѣть сердцемъ, сокрушаться о чемъ, печалиться; || щадить, беречь, не давать въ обиду; хранить, расходовать скупо. Жалѣть вина, не видать (или не употчивать) гостей. Не жалѣй того, кто скачетъ: жалѣй того, кто плачетъ, и наоборотъ. Жалѣть не помочь, когда смерть пришла (коли рокъ пришелъ). Добраго чти, а злаго не жалѣй. Бей дурака, не жалѣй кулака! Не жалѣй меня, пожалѣй себя. Итти въ драку, не жалѣть волосъ. || Жалить кого, пск. приводить въ жалость или разжалобить. Пожалѣй-ка ты меня. Жалиться, плакаться на что, жаловаться, см. ниже. Жалѣнье ср. жалкованье тмб. сожалѣнье, скорбь, печаль; жалѣнье вообще дѣйствіе и состояніе по значенію глаг. Жалкій, достойный жалости, сожалѣнія, участія; возбуждающій чувство жалости, состраданія, соболѣзнованія; склоняющій къ грусти, печали; ничтожный, прѣзрительный, упадшій, плохой. Кого жалѣю, тотъ и жалокъ для меня. Это жалкая пѣсня, не люблю ея. Жалокъ тотъ, кто не умѣетъ пожалѣть себя. Онъ жалко разсказываетъ, жалобно, грустно. Мнѣ его жалко или жаль, я жалѣю его, сожалѣю объ немъ; я соболѣзную участи его; или я люблю, берегу, холю, отстаиваю его. Жалконекъ, жалковатый, то же въ меньшей степени, жалкохонекъ въ высшей. Жалкимъ ты жалкохонекъ. Жаль, жалость, жальба ж. состраданье, соболѣзнованье, сочувство при чужой бѣдѣ; печаль, грусть, скорбь, сокрушеніе; || трауръ. Человѣкъ жалью живетъ. Отъ жали (жалости) не плакать стать. Жалью моря не переедешь, вѣку не изживешь. Встретилъ съ радостью, а проводилъ съ жалостью. Лучше жить въ зависти, чѣмъ въ жалости. Одна жена плачетъ отъ жалости, другая отъ лести. Жаль беретъ, жалость одолѣваетъ, глядя на этого бѣдовика. Не предавайся жали, не унывай. Быть въ жали, въ траурѣ по комъ. Ходить въ жали, въ черномъ, печальномъ платье. ||  Жаль или жальникъ м. сѣв. могила, могилки, буйвище, кладбище, погостъ, Божья нивка; || убогій домъ, скудельница, гдѣ складываютъ тѣла, находимые на путяхъ и распутьяхъ. Жальничный. жальниковый, къ жальнику относящійся. || Жаль кого, чего, мнѣ тебя жаль, въ видѣ глаг. безличн. или нар. жалко, сожалительно, жалѣю. Жалче, жалчѣе, жалчае, сравнитъ. степень нар. жаль, жалко. Жальбище ср. опустошенное, разоренное мѣсто или остатки побоища. Жаль батьки, да везти на погостъ! Жаль кулака, а ударитъ дурака! Не жаль молодца, ни бита, ни ранена, жаль молодца похмельнаго. Жаль друга, да не какъ себя. Жаль, жаль, да и Богъ съ тобой. Жаль, жаль, а пособить нечемъ. Не жаль себя, да жаль вина. Ради милаго и себя не жаль. Не дораго дано, не больно и жаль, пропажи. Чужаго (добра) стыдно, а своего жаль. Чужаго (дурака) жаль, а своего стыдно. И свата жаль, и себя-то жаль. И свата жаль, и пива жаль, хотелось бы угостить, да не убытчиться. Жалостный, возбуждающій жалость, состраданіе или грусть: жалкій, жалобный; печальный, плачевный, заунывный, грустный. Жалостное житье. На жалостные слова жалостный и напевъ. Жалостливый, жалливый или жалобливый, милосердый, сострадательный, мягкосердый. Жалевой, къ жали, печали, трауру относящ., траурный. Жалевой плачь, причитанье по покойникѣ. Жалевое платье, печальное. Жалейка ж. тмб. смл. дудочка, сиповка, сопелка, напр. изъ бузины, изъ ивовой коры (или жалейка, жилиться?). Жальничать, неумѣренно или притворно, продолжительно, гласно изъявлять печаль свою по умершемъ. Жаловать кого, любить, чтить, держать въ милости: || кому что, кого чѣмъ: дарить, награждать подаркомъ, чиномъ, отличіемъ; || къ кому; ходить, посещать, навещать. Царица жаловала насъ къ ручкѣ, допустила. Жалуетъ царь, да не жалуетъ псарь. Просимъ любить насъ и жаловать. Государь жалуетъ тебѣ землю, или жалуетъ тебя землею, чиномъ. Жалуйте къ намъ, что вы долго не жалуете? Виноватыхъ прощаютъ, а правыхъ жалуютъ. Отняли хорошѣе, да жалуютъ худымъ. Не гуляла и не жаловала, ни въ рождество, ни въ масляницу, а привелъ Богъ въ великій постъ! Встарь, жаловати, обжаловать, жаловать, а также || жалѣть, вѣрнѣе жаловать. Жаловаться, быть жалуему, во всѣхъ знач. Ему пожалованъ крестьянъ. Его пожаловали чиномъ. Онъ пожалованъ въ графы. Его разжаловали. Ему дожалуютъ что слѣдовало. Ему нажаловали всего. Онъ обжалованъ, на него пожаловались. || Приносить жалобу, изъявлять неудовольствіе, роптать или плакаться. Жалобиться вост. и жалиться тмб. бить челомъ, просить на кого или на что, искать въ обидѣ; пенять. Жалуйся на себя, а тамъ на другихъ. Онъ жалобится на людей, а люди на него. Онъ жалуется ногами, грудью, жалуется на боль, болѣзнь. Жаловался всѣмъ, да никто не слушаетъ. В арх. употреб. также жалобить вм. жалобиться; || пск. жалобить, жалобить и жалобить, клянчить, канючить, плакаться и выпрашивать; || ярс. причитать надъ покойникомъ. Жалобитье ср. жалоба ж. дѣйст. того, кто жалуется; простое изъявленье неудовольствія, пеня, ропотъ; просьба на обиду, словесная и письменная. Дораго, не купи, жалобы (безчестья) не клади, отвѣтъ продавца, на жалобу покупателя, что дораго. Жалоба ж. юж. зап. трауръ, жалобное, печальное, черное платье, жаль, жалѣвое. Она въ жалобѣ, ходитъ въ жали, въ жалѣвомъ. Жалованье ср. дѣйствіе того, кто кого чѣмъ жалуетъ, даритъ, награждаетъ. Жалованье ср. опредѣленная плата за службу деньгами, а иногда и съестными или др. припасами; окладъ, содержанье. На службѣ правительства содержаніемъ назыв. все получаемые оклады вмѣстѣ, т. е. собств. жалованье и прибавочные: столовые деньги, квартирные и пр. Стар. чѣмъ кто жалованъ, мѣсто съ доходами своими, вотчина на временное пользованье. Со вралей пошлинъ не берутъ, да и жалованья не даютъ. Жалователь м. —ница ж. кто кого чѣмъ жалуетъ или самъ жалуетъ къ кому. Жаловальный стар. милостивый, снисходительный, благосклонный. Жаловальная или жалованная грамота стар. свидѣтельство на пожалованье кого званьемъ, владеньемъ. Жа́лобный, къ жалобѣ относящійся, ея въ себѣ содержащій; || скорбный, унылый, жалкій, жалостный, плачевный, грустный. Жалобнешенекъ, жалобнехонекъ, —хонько, весьма жалобно. Жалобнешенько причитаетъ. Жаловбъ)ливый, жалобчивый, охочій жаловаться, приносить жалобы, винить другихъ. Жалобникъ. жалобщикъ, жалобитчикъ м. жалобщица ж. кто жалуется, приноситъ просьбу, жалобу; челобитчикъ, проситель. Жалобница ж. письменная просьба или жалоба. Жалена, —нушка об. жаленый пск. жалкой, жалобочный смл. жалоба ты мой, моя, твр. пск. по комъ сердцѣ болитъ, кого жалѣю, люблю; желанный, жадоба, жалобный, болѣзный, милый.


 
Тот же текст в современной орфографии 

 
в ком или в чем. Жажда́тель м. жаждательница ж. жаждущий, требующий питья. *Жаждатель славы. Жа́ждный, жаждущий, хотящий пить. Жа́дный стар. то же, жаждный; ныне: ненасытный, падкий на что, на пищу, на богатство напр. См. ниже жадобный: || Жа́дный или жо́дный, юж. всякий, каждый (еже-один?). || зап. ни один, ни единый, по польск. влиянию, а след. говор. в сем знач. ни жадный, ни одии. Трое детей погубила, ни жадного не хрестила, песня. Жа́дненький, жадне́нек, жаднова́тый, жадный в меньшей степени или скромнее обвиняемый в жадности. Жадне́шенек или жадны́м-жаднехонек, весьма, не в меру жадный, ненасытный. Жаду́щий, жадну́щий, жадне́ющий, говор. вм. прежадный, жаднейший. Жа́дность ж. свойство, принадлежность жадного. Жадина́, жадну́ша об. жадный, завистливый. Жа́дничать орл. жа́довать чего, быть нескромным в желаньях своих, страстно и ненасытно хотеть приобрести что, присваивать все себе одному, увлекаться корыстью. Жа́дничанье ср. действ. по знач. гл., стремленье присвоить все себе одному. Жадне́ть, становиться жадным, жаднее прежнего. Жаде́ба, жадо́ба об. кур. жа́день м. твр. жадный, алчный, ненасытный стяжатель, прожора, обжора. Жадо́бный нвг. тар. ряз. или сущ. жадо́бинка об. нвг. жадо́бнушка об. ол. жадо́ба об. желанный, милый, любимый, любезный, родимый; душа, сердце мое, ласкат. кого жалею и || кого желаю. Вместо жадобный в этом же знач. уптрб. жадный, вероятно жадно желаемый, и наоборот в курс. говор. жадоба, жадный, ненасытный человек. Жадо́ба юж. так же *жажда, алчба, алчность, страстное хотенье, стремленье, желанье. Жадо́бить чего, юж. страстно хотеть, желать. —ся, над кем, тмб. пен. разжалобиться, сжалиться. Уж как она, голубушка, жадобилась над покойницей! убивалась, выла, плач плакала, причитала. Жадобник, жадовник, раст. Thymus serpillum, чабер, чебрец, богородская травка.

Жад м. почечный камень, нефрит. Жа́довый, из жада выработанный, к нему относящийся.

Жа́ер м. орл. (от аир?) тростник или камыш? аир, осока?

Жа́жель? м. (тяжесть?) смл. трудная обязанность, бремя, обу́за.

Жа́ка, см. жать (гнести́).

Жак м. ниж-сем. рыболовный снаряд, длинный вязеный кошель, мешок на обручах, вентер.

Жак м. орл. расхват, нарасхват, шерап, ура. На базаре жак, кинулись все и расхватали что с лотка. Взять что на жак, разграбить, расхватать жаком. Если кто, в игре в бабки, сжилит, то кричат: жак! расхватывая, кто что может. 

Жа́лить кого, или жа́литься, язвить, колоть, ранить жалом, тонким острием. Употреб. о насекомых, о жгучих растениях, крапиве, иногда об игле и неправильно о змее. Пчелка ужалила. Пчелы изжалили его, пережалили всех. Пожалить немного иглою. Прожалить насквозь, обезжалить кого, лишить жала. Жаленье ср. дейст. по гл. Жало ср. жалище увелич. жальце умал. кончик острия, иголки, шила и пр.; самое острие резучого орудия, ножа, топора; лезо. лезвее в тесном смысле; || жгучие волоски растений, напр. крапивы; || выдвижная игла у насекомых, в задней части тела, как у пчел, ос и пр.; называют так и насосный хоботок комара, слепня, но едва ли правильно. Народ зовет жалом змеиный, развилистый язык, хотя змея кусает зубами. || *Сила наносить вред, сила злобы или зависти и пр. Нет пчелки без жальца. Ешь мед, берегись жала. Не подавайся на пчелкин медок: у нее жальце в запасе. Бархатный весь, а жальце есть. Жальный, к жалу относящ. Жалистый, снабженный жалом. Жаловидный или жалообразный, жалоподобный, похожий на жало. Жалоносная пчела.

Жалить на что, по чем, стар.; жалковать кого, по ком, тмб.: жалеть кого, о ком; скорбеть, сожалеть, болеть сердцем, сокрушаться о чем, печалиться; || щадить, беречь, не давать в обиду; хранить, расходовать скупо. Жалеть вина, не видать (или не употчивать) гостей. Не жалей того, кто скачет: жалей того, кто плачет, и наоборот. Жалеть не помочь, когда смерть пришла (коли рок пришел). Доброго чти, а злого не жалей. Бей дурака, не жалей кулака! Не жалей меня, пожалей себя. Итти в драку, не жалеть волос. || Жалить кого, пск. приводить в жалость или разжалобить. Пожалей-ка ты меня. Жалиться, плакаться на что, жаловаться, см. ниже. Жаленье ср. жалкованье тмб. сожаленье, скорбь, печаль; жаленье вообще действие и состояние по значению глаг. Жалкий, достойный жалости, сожаления, участия; возбуждающий чувство жалости, сострадания, соболезнования; склоняющий к грусти, печали; ничтожный, презрительный, упадший, плохой. Кого жалею, тот и жалок для меня. Это жалкая песня, не люблю ее. Жалок тот, кто не умеет пожалеть себя. Он жалко рассказывает, жалобно, грустно. Мне его жалко или жаль, я жалею его, сожалею об нем; я соболезную участи его; или я люблю, берегу, холю, отстаиваю его. Жалконек, жалковатый, то же в меньшей степени, жалкохонек в высшей. Жалким ты жалкохонек. Жаль, жалость, жальба ж. состраданье, соболезнованье, сочувство при чужой беде; печаль, грусть, скорбь, сокрушение; || траур. Человек жалью живет. От жали (жалости) не плакать стать. Жалью моря не переедешь, веку не изживешь. Встретил с радостью, а проводил с жалостью. Лучше жить в зависти, чем в жалости. Одна жена плачет от жалости, другая от лести. Жаль берет, жалость одолевает, глядя на этого бедовика. Не предавайся жали, не унывай. Быть в жали, в трауре по ком. Ходить в жали, в черном, печальном платье. ||  Жаль или жальник м. сев. могила, могилки, буйвище, кладбище, погост, Божья нивка; || убогий дом, скудельница, где складывают тела, находимые на путях и распутьях. Жальничный. жальниковый, к жальнику относящийся. || Жаль кого, чего, мне тебя жаль, в виде глаг. безличн. или нар. жалко, сожалительно, жалею. Жалче, жалчее, жалчае, сравнит. степень нар. жаль, жалко. Жальбище ср. опустошенное, разоренное место или остатки побоища. Жаль батьки, да везти на погост! Жаль кулака, а ударит дурака! Не жаль молодца, ни бита, ни ранена, жаль молодца похмельного. Жаль друга, да не как себя. Жаль, жаль, да и Бог с тобой. Жаль, жаль, а пособить нечем. Не жаль себя, да жаль вина. Ради милого и себя не жаль. Не дорого дано, не больно и жаль, пропажи. Чужого (добра) стыдно, а своего жаль. Чужого (дурака) жаль, а своего стыдно. И свата жаль, и себя-то жаль. И свата жаль, и пива жаль, хотелось бы угостить, да не убытчиться. Жалостный, возбуждающий жалость, сострадание или грусть: жалкий, жалобный; печальный, плачевный, заунывный, грустный. Жалостное житье. На жалостные слова жалостный и напев. Жалостливый, жалливый или жалобливый, милосердый, сострадательный, мягкосердый. Жалевой, к жали, печали, трауру относящ., траурный. Жалевой плачь, причитанье по покойнике. Жалевое платье, печальное. Жалейка ж. тмб. смл. дудочка, сиповка, сопелка, напр. из бузины, из ивовой коры (или жалейка, жилиться?). Жальничать, неумеренно или притворно, продолжительно, гласно изъявлять печаль свою по умершем. Жаловать кого, любить, чтить, держать в милости: || кому что, кого чем: дарить, награждать подарком, чином, отличием; || к кому; ходить, посещать, навещать. Царица жаловала нас к ручке, допустила. Жалует царь, да не жалует псарь. Просим любить нас и жаловать. Государь жалует тебе землю, или жалует тебя землею, чином. Жалуйте к нам, что вы долго не жалуете? Виноватых прощают, а правых жалуют. Отняли хорошее, да жалуют худым. Не гуляла и не жаловала, ни в рождество, ни в масляницу, а привел Бог в великий пост! Встарь, жаловати, обжаловать, жаловать, а также || жалеть, вернее жаловать. Жаловаться, быть жалуему, во всех знач. Ему пожалован крестьян. Его пожаловали чином. Он пожалован в графы. Его разжаловали. Ему дожалуют что следовало. Ему нажаловали всего. Он обжалован, на него пожаловались. || Приносить жалобу, изъявлять неудовольствие, роптать или плакаться. Жалобиться вост. и жалиться тмб. бить челом, просить на кого или на что, искать в обиде; пенять. Жалуйся на себя, а там на других. Он жалобится на людей, а люди на него. Он жалуется ногами, грудью, жалуется на боль, болезнь. Жаловался всем, да никто не слушает. В арх. употреб. также жалобить вм. жалобиться; || пск. жалобить, жалобить и жалобить, клянчить, канючить, плакаться и выпрашивать; || ярс. причитать над покойником. Жалобитье ср. жалоба ж. дейст. того, кто жалуется; простое изъявленье неудовольствия, пеня, ропот; просьба на обиду, словесная и письменная. Дорого, не купи, жалобы (безчестья) не клади, ответ продавца, на жалобу покупателя, что дорого. Жалоба ж. юж. зап. траур, жалобное, печальное, черное платье, жаль, жалевое. Она в жалобе, ходит в жали, в жалевом. Жалованье ср. действие того, кто кого чем жалует, дарит, награждает. Жалованье ср. определенная плата за службу деньгами, а иногда и съестными или др. припасами; оклад, содержанье. На службе правительства содержанием назыв. все получаемые оклады вместе, т. е. собств. жалованье и прибавочные: столовые деньги, квартирные и пр. Стар. чем кто жалован, место с доходами своими, вотчина на временное пользованье. Со вралей пошлин не берут, да и жалованья не дают. Жалователь м. —ница ж. кто кого чем жалует или сам жалует к кому. Жаловальный стар. милостивый, снисходительный, благосклонный. Жаловальная или жалованная грамота стар. свидетельство на пожалованье кого званьем, владеньем. Жа́лобный, к жалобе относящийся, ее в себе содержащий; || скорбный, унылый, жалкий, жалостный, плачевный, грустный. Жалобнешенек, жалобнехонек, —хонько, весьма жалобно. Жалобнешенько причитает. Жалов(б)ливый, жалобчивый, охочий жаловаться, приносить жалобы, винить других. Жалобник. жалобщик, жалобитчик м. жалобщица ж. кто жалуется, приносит просьбу, жалобу; челобитчик, проситель. Жалобница ж. письменная просьба или жалоба. Жалена, —нушка об. жаленый пск. жалкой, жалобочный смл. жалоба ты мой, моя, твр. пск. по ком сердце болит, кого жалею, люблю; желанный, жадоба, жалобный, болезный, милый.
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